
45 ik szám. Baja, 1883. október 28. X-ik évfolyam.
Előfizetési árak

Egész évre . . . 5 frt — kr. 
Fél „ . . .  2 frt 50 kr. 
Negyed „ . . . 1 fit 25 kr. 
Tanítóknak egy évre 3 frt — kr

Hirdetések
a legjutányosabban számíttatnak. B A JA

vegyes tartalmú hetilap

Szerkesztőség
hova a lap szellemi részét illető 

l/zlemények küldendők: 
lt • r n a o l c i a  42. s z á m

Az e. ... .ési pénzek és hirdetési 
dijak Nnnay Lajos könyvnyomdá

jába küldendők.

Megjeleli mlmleii vasárun >■ K g j c i  s /. á in á ra  l» k r. Kéziratok nem átlátnák vissza.

város küldöttsége nála tisztelgett, Drc- 
scher Kde polgármester úr előtt megjegy
z i, „hogy néhány hónap múlva már vas
úton közlekedünk Bujára.“

A közgyűlés Öméltósága eme tinin- 
cziáczióit viharos éljenzéssel fogadta.

Következett a napirend
A közigazgatási bizottság által á t

te tt félévi kimutatás tudomásul vétetett.
A belügy- és igazságügyi miniszte

rek által jóváhagyott lak bérleti szabály- 
rendelet életbeléptetésének határidejéül 
1884 évi februárhó 1-só napja tűze
tett ki.

Dreschcr Kde polgármesternek, Ki- 
gcrl János bizottsági tagnak a múlt havi 
közgyűlésen tett iuterpeilácziójára ko
moly, tárgyilagos hangon adott válasza, 
a legjobb benyomást keltve és a jó köz- 
igazgatás iránti hitet még inkább meg
szilárdítva, egyhangúlag tudomásul vé
tetett.

Azon incidens, hogy Dreschcr Kde 
polgármester ur hivatali működéséről szóló 
hatósági bizonyítvány kiadását kérelmezte, 
alkalmul szolgált a törvényhatósági bi
zottságnak a legfényesebb bizalom-nyilvá
nításra. A  szónokok valódi lelkesedéssel 
javasolták a kért bizonylat kiadását, és 
Álilasevits Márton bizottsági tag is, ki 
alaki szempontból kifogást te tt a köz
gyűlés illetősége ellen, érdemben a kére
lemhez járult. A polgármester kiváló 
érdemeit méltató bizonyítvány Csorba 
Ferencz indítványára staute sessiouc ada
to tt ki.

Klónk vitát keltett a két tiszti 
ügyészi állásnak egyesítése. A tauács ja 
vaslata szerint egy tiszti ügyészi állás 
lenne szervezendő 12UÜ fit lizetéssel ak
ként, hogy az ügyész magán-ügyvédi 
gyakorlatot ne folytathasson.

Dr. Iváuovics l ’ál ez utóbbit meg
engedni, az évi javadalmazást elleubeu 
1000 írtban megállapítani indítványozza.

A szavazásnál dr. iváuovics indítványa 
togadtatott el.

A szervezkedési szabályrendeletnek 
az orvosi ügykör beosztására vonatkozó 
rendelkezései a miniszteri leirat és Szutrély 
Lipót indítványához képest módosíttattak

Végül az özv. llirsch Lázár tulaj 
donát képező ház G25D fit vételárban 
örök áron megvétetni határoziatott.

Október 23.
A bizottsági tagok rendkívül cse

kély érdeklődése mellett folyt le a köz 
gj ülés harmadik uapja, úgy hogy az 
Íö84 ik évi költségvetési 'előirányzat tár- 
gyalása e hó 25-ik Dapjárn, csütörtökre 
halasztatott.

Volt azonban a közgyűlésnek egy 
igen érdekes tárgya : dr. Ivánovics Pál 
indítványa Fröbel féle gyermek kertek lé 
tesitése tárgyában.

Az igen tisztelt indítványozó úr 
nemes fáradozását a legszebb siker ko
ronázta, im rt a közgyűlés pgyhangú lel
kesedéssel fogadta el az indítványt és 
úgy Kazal János mint Drescher pol
gármester meleghangú felszólalása után 
utasította a városi tanácsot, hogy egy
előre a Homok-külvárosban, hol a szük
ség legégetőbb, egy Fröbel-féle gyermek- 
kertet, állítson fel.

Két apróbb tárgy elintézése után a 
közgyűlés d. u. 4’/., órakor feloszlott.

Október 25.
Jankovich Aurél főispán úr délután 

’/44 órakzr megnyitván az ülést, felhívja 
főszámvevőt az Í884. évi költségelői
rányzatnak előadására.

Dreschcr Kde polgármester előadja, 
hogy O Felségének szegedi látogatása 
alkalmával a tisztelgő törvényhatóságok 
nagyszámú küldöttségeket menesztettek 
Szegedre, s miután Baja varos törvény
hatósága főispán úr elnöklete alatt csak 
négy tagot küldött ki, szükségesnek ta 
lálta, hogy a küldöttségbe tagokat kér
jen fel, igv hívta meg Bcrényi Dániel

Baja város törvényhatósá
gának közgyűlése

18K1. októberhó 22.

Az elnöki széket Jankovich Aurcl 
íöispáu ur ő méltósága elfoglalváu, meg
emlékezik azon fogadtatásról, melyben 
Baja város küldöttsége Szrgcdeu Ö Fel
sége által részesült. 0  méltósága üdvözlő 
szavai, melyeket a királyhoz intézett, 
így hangzottak :

„Császári és Apostoli Királyi fel
ség ! Lcgkcgy elmésebb Urunk !

Azou örömhír hallatára, hogy Fel
séged a nagy magyar alföld ezen legje
lentékenyebb poutját — Szeged városát 
— magas látogatásával boldogítani leg- 
kegyelmesebbeu méltóztatik, élénk vágy 
szállta meg és lelkesítette Szabadka és 
Baja városok közönségét, hogy őseiktől 
öröklött törhetetlen hűségnek és a felsé
ges uialkodóház iránt való változhatat- 
lan ragaszkodásának ez alkalommal újab
ban is kifejezést adjon.

Az öiömhir megvalósult s ime, a 
két törvényhatóságnak küldöttei megje
lentünk feíségtd szilié előtt, hogy üdv- 
kiváuatunk mellett azon legalázatosabb 
kérésünket terjesszük Felséged elé: mi
szerint Szabadka és Baja városok közön
ségének alattvalói legmélyebb hódolatát 
szokott atyai kegyességével fogadni leg- 
gyelmesebben méltóztassék."

Midón elnöklő főispán ur a király 
válaszát (melyet lapunk múlt számában 
közöltünk) felolvasta, a törvényhatósági 
bizottság tagjai azt legmélyebb hódola
tuk jeléül állva hallgatták meg és befe
jeztével harsogó éljeuekbe törtek ki.

Ó méltósága továbbá előadta, hogy 
Ö Felsége az udvari ebéd alkalmával öt 
megszólításával kitüntetvén, beszéd köz
ben kinyilvánitá, hogy a baja-szabadkai 
vasút kiépítéséről szóló törvényjavaslatot 
néhány nap előtt aláírta. A kormányel
nök pedig azou alkalommal, midón Baja

T Á R C S A .
Az enyészet birodalmából.

IgHZ történet.

B. II. után uémetból; K— r lt ö.
(Folytatás)

111.

Ha mi most az elhunyt Morton Alfréd 
lordot, mint élű, gondolkodó és étzö elbeszé
lőt mulatjuk be a nyájas olvasónak, úgy ezen 
látszólagos optikai csalódás és talán nemi 
eredeti szeinféuyvesztéssel szemben egyetlen, 
de hatalmus uiculsegiiuk van, nevezetesen ; 
u t é n y h a t á r o z o t t  i g a z s á g a . —

„Mint utolsóra az élók birodalmából, 
már t. i. midőn miig éltein és lélegzettem, 
arra emlékezem, hogy belső részeimben igen 
nagy fájdalmakat érzék; továbbá tudom, hogy 
a jo és velem együttérző dr. Bartolmiuek 
utolsó intézkedéseimet és tiszteletemet átad
tam Sheridau barátom számára, hogy gyo- 
i u o iBölcseim h indu i egész testemre kiter
jeszkedtek, borzasztó merevség fogott el és 
_elvesztem eszméletemet. E helyzetem
ben kell, hogy halottnak tarlónak legyen.

Hogy meddig feküdtem ily mereven és 
eszmélet uélkül, nem tudom. Ami ismét ma
gamhoz téritett úgy hiszem azou köny- 
esepp volt, mely a mélyen érző orvos szemé
ből akkor, a midőn hideg, merev testemet 
megvizsgálta, literemet megtapintotta s egy
eszközzel azivem dobogását halluni akarta -
homlokomra hullott Állapotom rendkívül cso
dálaton volt. Minden érzékem csak oly ép 
Yölt, uiiDt azelőtt. Láttam, amíg csak szeiueiw

be nem fogták, érzék; hallék; — egyedül 
erőm hiányzott ahoz, hogy megmozduljak, 
vagy csak bármiként is életjelt adjak magam 
felöl. Gyomorbajom iszonyú kínjaitól szeren
csésen megszabadultam, miáltal rendkívül 
kellemes érzés fogott el, hasonlóan az évekig 
bebörtönözötthez, kit azután éjsötét cs pené
szes börtönéből a világosságra és szabadság
ra bocsátuuk. De csakhamar azon goudolat 
kezde gyötörni, vájjon meddig lóg e merevség 
tartani, és nem fognak e engem végtére is 
h o l t n a k  tekinteni V

Nem szabadna soká e kínos bizonyta
lanságban lennem. A szobában több viasz
gyertyát gyújtottak meg. Kj lehetett. A re
dőnyök csukva, de uz ablakok egy része 
uyiiva volt. Ivet hajoló leány lepett most be 
fénylő barna szemekkel, sötét hajzat* és ked
ves arczokkal, teher ruhaba voltak burkolva, 
hajuk pedig égszinü szalagokkal Nőit fonva. 
Elemién két augyaluak tarlutium őket, mig 
később felismertem bennük dr. Bartolini ked
ves leányait, kiket először a búzába jövete
lemkor láttam, a  nyitott ajtóban letérdelve, 
félelemmel, de mégis fájdalommal tekintetlek 
reumás több „Mi Atyánk4' ot es „Ave MariaM 
imádkoztak. Azután felemelkedtek, vulumivel 
közelebb lépve hozzám, szentelt vízzel hin
tették be mezőmül és sietve távozlak ismét el.

K néhány csepp szemelt viz hidegen 
érintő homlokomat, arczoiuat és ajkaimat, és 
mégis úgy érzem, mintha tüzes vas érintett 
volna. A kórházban láttam, hogy szolgámért 
végeztek ez imákat és behintették szén- 
lelt viz/cl i -  . z.t . . h o l t a k n á l  t e á i k 
ig , hát m s t»  is Oollftak tekintenek -  es « 
kél kan) euk remielie a sors, ártatlanságuk 
ts  igjtzutisígukbiu tuiitwnra süni a lég

szerencsétlenebb, legborzasztóbb végzetet - 
az  e l e v e n e n  v a l ó  e l t e m e t é s t !

Mialatt ez iszonyú gondolat dúlt ben
nem, belépett az orvos szolgájával és egy más 
emberrel, ki fehér és feketére festett kopor
sót hozott. Képzelhető az iszonyat, a bor
zasztó félelem, amely különben semmitől 
nem ijedő erős idegeimet elfogta akkor, ami
dőn ágyamból a három ember a koporsóba 
helyezett I — Az orvot t bizonyos nyugtalan
ság látszott gyötörni. Komolyan és aggodal
masan tekintett reám, uraint az ember ki a 
koporsót hozta, merev kezeimre egy olvasót 
tekert és ujjaim közé feszületet tett, és aztán 
felemelte u koporsó fedelét, hogy befödjön. 
K pillanatban még egy keveset várni intett 
neki, és hozzám lépett, ismételve megtapintá 
üterömet, és bal mellemet, aiczát és fülét pe
dig kevéssé nyitott számhoz túrta. Indulatom 
runkivül lázasan háborgott, gondolataim kör
ben forogtak, agyúm zúgott — minden erő
met megfeszítem, hogy a halál ez iszonyú 
látszatát, a borzasztó merevséget, mely 
vasinarokkal tartott , leküzdjem s valami 
módon jelt adjak a bennem lakozó életről. 
Mindhiába ! — Lelki aggodalmamban a leg
magasabb Úrhoz fordulók és könyörögtem 
menekvésért!— A jó orvos még mindig 
habozni látszék ; néhány szót szolt még ola
szul az emberhez, melyeket én nem érték. 
Ez felém fordult; félig nyitott merev szeme
imbe nézett, érdes kezével megtapintá arezo- 
mat, fejemet mozgatás mély, nekem iszonyú
nak tetsző hungon mondá: „No dubbio, 
mórtól mórtól!44 — E szavakkal a készen 
tartott fedelet a koporsóra helyezte, — éj és 
sötétség környezett, — haliám az ütéseket, 
amelyekkel a koporsót beszegezte, — érzem,

apát, Szenczy Győző gymnasiumi igaz 
gató és Scheibuer Gyula főkapitány ura
kat, kéri ezen intézkedésnek jóváhagyá
sát. Tudomásul vétetett.

Drescher Ede polgármester indokol
ja a költségvetést átalánosságban, kiemeli, 
hogy lehetőleg a takarékosság elve ve
zette a tanácsot auuak összeállitásábau, 
kéri azt részletes tárgyalás alapjául el
fogadni. Elfogadtatott.

A részletes tárgyaláskor a házi
pénztár előirányzatának 3-ik pontjánál 
Bcrényi Dániel kérdi, minő alapou van 
a mátéházi és cserepesi földek haszon
bérlete cz.imóu 5975)8 frt 35 */3 kr fel
véve. Drescher polgármester felvilágo
sítja, hogy részben szerződések, részbeu 
valószínűség szerint az eléretni szokott 
bérleti összegek vétettek fel. — A  be
vétel 25. tétele alatt felvett párbér 
czimén befolyandó 3000 írtra Berényi 
megjegyzi, hogy tudtával 4500 párou 
felül van a városban, s igy nagyobb 
összegnek kellene befolyni. Polgármester 
megjegyzi, hogy sok pártól nem lehet 
a dijat beszedni, azért irányoztatok 300U 
frt elő, habár hiszi, hogy új behajtási 
kezelés mellett több fog befolyni.

A bevételi előirányzat I. tételénél, 
hol a tisztviselők fizetése vau felvéve 
szót emel Cserba Ferencz biz. tag s 
előadja, miszerint a gyakorlati élet iga
zolta, hogy a közigazgatás egyik legna
gyobb hiánya mindig az volt, hogy a 
pályára lépők bírtak ugyan szavazatok
kal, s tán több nagy számos esetben el
méleti készültsóggel, azonban gyakorlati 
képességgel csak igen ritkán. A tapasz
talatlan tisztviselő szarnyaszegett madár
ként vergölődött a gyakorlati életben, s 
a számos hibák által lett szokássá a 
közigazgatási állapotot ázsiainak jelle- 
gezni. A gyakorlati képzettség szükségét 
felismerte már a törvényhozás, s az által 
vélt a helyzeten segíteni, hogy a megyei 
admiuisztratio keretébe közigazatási gya-

minl ragadtak meg s vittek el. A gyöngeség, 
az önkívületnek a kétségbeeséssel határos 
érzése fogott el. Utolsó gondolatom volt, 
bár uz Isten a valóságos halál által megsza
badítana szenvedéseimtől — és ezzel ismét 
teljes önkívületbe estem.“

(Folyt. kov.

A szegény Kuszi vége
Irta KEN EZ Y CSATÁR.

(Folyt, és vége.)

III.
Könnyű azt mouduui : légy gazdag ! 

Szerezz magadnak jólétet, nagy vagyont, há
romemeletes házat, egy-két kővárat, a meg
jelelő uradalommal, négylovas hiútól, lakájo
kat és a többi, — — hanem utáua csinálni 
mindezeket u s z e g é n y  embernek: ez 
már aztán valami: Ha mégis azt követelte 
volna az a lány, hogy légy választott me
gyebizottsági tag, avagy országos képviselő, 
avagy nem bánom, miniszter, — hagy
jál!! Ezt kiviheti mai napság Pityi Palkó is 
könnyű szerrel; de hogy szegény ember 
nagy vagyonra tegyen szert böcsületes utou: 
ilyent gondolni is vakmerőség.

Már pedig Yarincsay Venczel elkövet
te azt a vakmerőséget, hogy meggazda
godott. Nem telt bele több, csak - t i z e n -  
ö t e s z t e n d ő .  Hatalmas trombita-üzlet# 
volt a saját házában, jelentékeny összeg 
pénze a takaréktárban s rettenetes hitele a 
a külföldön. Bolondul szolgált neki a szeren
cse. Minden ember trombitás ukart lenui 
valóságos trombita-kultusz kezdett gyökeret, 
verni szerte a hazában . . .

Ö rá maradt a nagybátyja vagyona is*



homok czimén uj állomásokat rendsze
resített. A városoknál őzt azárt nem 
totto, mert autonóm jogaikba nőm avat
kozott, s különösen azért, mert csupán 
a megyei adminisztratio költségeit fedezi 
az ország, a városok önmaguk teszik 
azt. Nevezetesen javulást vár az ország 
ezen intézménytől, szakértők előtt ezt 
indokolni nem is szükséges, mert kétség
telen, hogy az elméleti képzettségű gya
kornokok a practikum iskolájában teljes 
képzettséget nyervén, kiváló tagjai lesz
nek a közigazgatási tisztikarnak. Ha ez 
áll a megyei, kétségkívül áll a városi 
közigazgatásoknál s különöseit üdvös len
ne az városunknál. Mert eltekintve attól, 
hogy minden hatóság előre gondoskodni 
szokott tisztikaráról, nálunk azou körül
mény is figyelembe veendő, hogy a külön
ben derék tisztikarban számos előreha
ladt korú egyén van, kik a legközelebbi 
tisztujifáskor uyugdijazandók, s helyeikre 
alig-alig van alkalmas egyén. Meleg sza
vakkal ajánlja, miszerint 3 gyakornoki 
állás szerveztessék 400 — 400 frt évi 
fizetéssel, s hogy 1200 írttal ezen tétel 
felemeltessék.

Drescher pártolja az indítványt, de 
mert részben megtakaritás is eszközölte
tik, csupán 000 írttal lenne emelendő a 
tétel, a gyakornoki állomások szervezése 
iránt az indítvány pedig a jövő havi 
közgyűlésen tárgyaltassék, s hogy ö azon 
véleményben van, miszerint 300 fitos fi
zetés rendszeresítessék.

Cserba Ferencz abba megnyugszik, 
hogy a jövő havi közgyűlésen tárgyal- 
tassék indítványa, de a fizetés 400 frtos 
legyen, hisz minden képzettségnélküli egyé
nek mint napidijasok kapnák 1 irtot na
ponkint, s mert minden ily gyakornok 
360 írttal dijaztatik, s mert fél, hogy 
oly csekély díjazás mellett majd gyakor
nok nem jelentkezik. A biróságokuál mű
ködő gyakornokok fizetése is 300 írtról 
most emeltetik 360 írtra, hol pedig a 
fokozatos előmenetel biztossága is egy 
nagy előny.

A  közgyűlés 600 írttal emelni ren
delte a tételt s a jövő hóban tartandó 
közgyűlés tárgyalja az indítványt.

Szorgalmas tisztviselőn jutalmazá
sára előirányzott tétel szótöbbséggel 600 
írtban halároztatott meg, s végre az iz
raelita kórház részére a kórházi pénztár
ból évi 200 frt segély szavaztatott meg, 
igy a költségvetés elfogadtatott.

Levelezés.
Kalocsa, 1883. okt. 21.

P ár nappal ezelőtt T  r e f o r t  A. 
vallás és közoktatásügyi miuister ur sze

azonkivül dolgozott éjjel-nappal, takarékos
kodott, kuporgatott, elannyira, hogy a ti
zenhatodik esztendőnek egy napsugaras reg
gelén csakbcáliit Yenczel barátunk az o egyet
len Juliskájához s mint rendesen , azou 
kezdi:

No drága Juliskám, reményiem most 
inár nem kapok kosarat V

Attól függ, mily értékű vagyon fe
lett rendelkezik V

Yenczel ur előadta részletesen, hossza
dalmasa^ okmányokkal beigazolva : hogy s 
m kép áll vagyoni tekintetben. Tagadhatia- 
uul nagyon jól állott, azt el kell ösmerui. — 
Sok henczegü nagyságos ur megirigyelhette 
volna a tározóját. De Juliska — ez a nagy
ravágyó vén leány, — mégsem volt meg
elégedve, s mint rendesen csak annyit felelt :

— Még várhatunk édes vőlegényem I — 
Kuny i vagyon nekem nem elég

Yenczel ur mégse volt lepetve a lakó- 
uikus felelettel. Ezt hallja ó már Uzcnötcsz- 
tendő óta minden évben legalább is egy
szer — az ö drága, hű menyasszonyától.

— Míg várhatunk ! — mormogja ma
gában. A mi a várást illeti, igaz, hogy vár
hatunk, de nem is igen lesz ám belőlünk pré- 
dikácziós halott . . .  Kn még csak 46 eves 
vagyok, kegyed pedig Juliskám,körülbelül 36 
A legszebb idő, szó sincs róla, hanem . .  .

Uátckintett bánatosan a lányra, kinek 
halvány arezán nagyon meglátszott, hogy 
valami emészti lelket. — A uiult emléke, a 
boldog jövő elvesztése feletti kesergés, vagy 
mi V ki tudná megmondunk

Yenczel ur elsimító redós homlokáról a 
izurkülö hujzutot, vette kalapját és lomon, 
áólag vett búcsút,

rencséltette városunkat és iskoláinkat, 
ki Budapestről báró H o r n i g  Károly és 
S z d s 7. Károly urak kíséretében 17-én 
esti 7 órakor érkezett meg bíboros éi- 
sekünk látogatására. Az indúhaznál Ma- 
jorossy praclátus, Major kanonok, E ö t
vös segédszolgabiró s nagyszámú közön
ség fogadta, a tűzoltók pedig fáklyáikkal 
világították meg az indóház környékét, 
mig az egész város üunepólyeseu ki volt 
világítva.

Miutáu az iudóháznál Eötvös szol- 
gabiró a ministert üdvözölte, ez a fény
árban úszó kálvária-utczáu át az érseki 
palotába haj atott, hol llayuald bíborunk 
érsek úr ot a tépcsózetnéi fogadta. A 
díszteremben az összes hatóságok és ta 
nári testületek képviselete volt össze
gyűlve, s miután itt a bíborunk érsek 
úr ő emineutiája ünn pélyes szavakban 
adott kifejezést örömének, következett a 
főkáptalan, hatóságok s egyéb testületek 
bemutatása.

Másnap a helyi tanintézetek láto
gatása volt programúiba Véve. — Első 
sorban a bibornok érsek ur által feje
delmi bőkezűséggel emelt f i k é p e z d é t  
látogatták meg, aztáu a nagyobb és ki
sebb papnöveldét, a beltéri fiúiskolát, a 
gymnasiumot, couviccust és csillagdád ; 
délután pedig az elemi és polgári uoué- 
pezdét, a leánynöveldét, beltéri leányis
kolát és árvaházat. Egyes tantárgyakból 
kikérdezések is történtek, mig a nagyobb 
papnöveldében, nőképezdébeu és a gym- 
nasiumban díszelőadások is rendeztettek 
a miuister tiszteletére, mi az iskolaláto
gatásokat élvezetesebbé és változatosabbá 
tette. — A ministert mindez kellemesen 
lepte meg és szórakoztatta, miről olég'-é 
tanúskodik, hogy a hosszasb előadásokat 
is élvezettel végig hallgatta, s a gym- 
nasium és convictus által rendezett elő
adást többszörösen meg is tapsolta!

A miuister ur és kísérete a bíbor 
nokérsek úrnál is a legnagyobb mérvben 
ki voltak tüntetve, ki minden tekintetben 
gondoskodott róla, hogy magas vendégei 
az itt töltött perczeket k e l l e m e s e n  
töltsék.

Fényes tábla is volt, melyen nagy 
jelentőségű felköszöutések és nyilatkoza
tok történtek, s kiválóan a miniszter 
legnagyobb elismeréssel adózott a katko- 
likus fő- és alpapságtiak.

Esti 11 órakor a budapest-zimonyi 
vonattal távozott a miniszter; ekkora 
azonban más uj vendége érkezett a bi- 
boruok-érsek úrnak, t. i. országgy iilési kép
viselőnk, Ivánka Imre. A választó kerület 
egyes községeit meglátogatva, mindenütt 
szívélyeseit fogadták beszámoló beszé
dét, s a jó hangulat és kellemes nyilat-

A lány kikisértc az ajtóig. Itt kezét 
nyújtó s azt mondó vőlegényének :

— Yenczel u r ! Én nem akarom sokáig 
hitegetni. ígérem, ha még egyszer eljó hoz
zám : nem fárad h i á b a I

A derék vőlegény kétkedve nézett meny
asszonyára s csak nehezen akart hinni fü
leinek.

— Igazán, mondó; igazán? Oh hála 
istennek, hogy végre elérem czéloinat! . . .

Harmadnapra a szegény Juliska rava
talon feküdt. A harmadik emeletről zuhant 
alá a kövezetre. A házmester azt állította, 
hogy önkényt ugrott le, de a szomszédok 
szemtanúi voltak, hogy elszédiilt és hogy — 
hogy nem V — kérész iil bukott a vasrá
csozaton.

Akárhogy történt is a borzasztó eset, 
Yenczel ur csakugyan nem  h i á b a  fáradt 
el meg egyszer szí retett menyasszonyához : 
megadhatta neki a végső tisztességet. .  .

így maradt ö z v e g y  — Varincsay 
Yenczel; anélkül, hogy valaha megházasodott 
volna ! . . .

IV.
A szörnyű lelkirázkódlatás, mely Vitrin- 

csay Yenczclt érte, nem maradt következ
mények nélkül.

Sok ember a nagy szivfájdalraak miatt 
megőrül, némelyik a Dunába ugrik, másik 
világgyülülővé válik.

Yenczel nem ölte meg magát, a Lipól- 
mezőre sem került, világgyülölóvé sem lett.

Hanem — u z s o r á s ,  ügy van, uzsorás 
lett — bubánatábao. Eludta üzletét, házul; 
összes vagyonát pénzzé te tte ; a takaréktá
rakban levő összegeket felmondta s elkezdett 
uzsoráskodni. 8 ezt u nemes mesterséget foly
tatta nagyon sokáig. Egyszer mégis csak

kozafok, melyekkel a választók ezt ki
sérték, reményiem engedik, hogy jövőre 
újólag megválasztják. A napokban ismét 
báró Hattyaiiyiné és más főrangú höl
gyek érkeznek Kalocsára, mint biboros- 
érsel ünk vendégei, ekkor azonban a 
háziűr már Béesben lesz, hova ma in
dult útnak a délutáni vonattal, hogy a 
dclegacziókou o tt lehessen.

Záradékul megemlítem még, hogy 
jövő vasárnap, október hó 28-án fogják 
itt megalakítani a k i á l l í t á s i  80 
— 100 tagból álló b i z o t t s á g o t  
öt szakosztállyal, — melynek élén állami 
annak 10 — 12 tagból álló végrehajtó bi
zottsága. Az előkészítő bizottság már 
megalakult és működik ; a meghívók ki- 
nyomattak és szétoszlattak ; az érdekelt
ség najiról-napra fokozódik, — s már 
eddig is többen kijelentették, hogy részt 
fognak venni a 1886. évi országos kiál
lításon. Mindez reménylenünk engedi, hogy 
valamint 1878-ban Székesfehérvárott, úgy 
1886-ben Budapesten Kalocsa és vidéke 
méltók épen lesz képviselve, s hogy a 
váll vetett működés, mint akkor, úgy most 
is megtermi gyümölcseit.

Keletéri.

Színészet.
A múlt heti műsor is meglehetősen vál

tozatos volt, a színészek kellő igyekezetét 
fejtettek ki, hogy minél összevágóbb előadá
sok legyenek ; és a színházlátogató közönség: 
közönynycl tündököl. — Mit szóljunk hoz
zá, mikor még olyan darab is, mint Csiky 
„Bozóti Márthá“-ja sem képes házat csinál
ni. — No, de reméljük a legjobbat, tán kö
zönségünk a sok figyelmeztetés után végre 
is belát andja, hogy neki is vannak kötelezett
ségei a nemzet e szerény napszámosaival 
szemben.

S z o íu b a t o n, október 20-án adatott 
Csiky Gergely legújabb színmüve: „Bozóti 
Mártlta." A szereplők minden egyes tagja 
derekiis-n megállta helyét. — Félig telt ház.

Y a s á r n a p, obtóber 21 én : „Viola" 
került szinte a karzati publikum nagy örö
mére.

K e d d e n ,  október 23-áu Sardou Vik
tor kitűnő vigjátéka : „Váljunk cl“ adatott 
— üres padok előtt.

S z e r d á u, október 24 én szinrekerült 
a kedvelt énekes vígjáték „Sátán leánya" 
kerekded előadásban, szintén üres padok 
előtt.

C s ü t ö r t ö k ö n ,  október 26-én ada
tott „Gyöngysor, és az afrikai bős." Nehéz 
szerepüket kellőleg érvényre emelték R u zs a i 
Etel (Anna) és B a l o g  Árpád (György Já
nos.) — A többi szereplők is megálltuk he
lyüket.

megunta azt a folytonos izgatottságot, mely- 
lyel oz uzsoriískodns jár s elhatározta, hogy 
öreg napjaira ur lesz s nyugodtan fog élni 
halálig.

ügy tett, amint elhatározta.
A külváros egy félreeső utczájábau ta

lált egy jólelkü házaspárra, ez vállalta el az 
öreget tartásra. A házaspár kapott egyszer- 
suiindenkorra ezer forintot. Varincsay Ven* 
czel pedig egy kis szobát és teljes ellátást 
holtig. De kikötötte, hogy üt szobájában soha 
se háborgassák. . .

E kívánságát teljesítették is.
S Venczel urru végre-valahára elkövet

keztek a szép araujuezi napok. . .
K u s z i, az ő kedves lakótársa, egyet

len barátja vidámitá fel öreg napjait. Ezzel 
társalgón, mulatozott egész napon keresztül; 
kivéve azt a néhány perczet, melyet délelőtt 
és alkonyotkor sétáira szentelt. Az éjjel nagy 
részét pedig vasas ládába zárt pénzeinek 
olvasásával töltötte el. Mert az uzsorásból 
végre — z s u g o r i  lelt, a legnagyobb mér
tékben. Nem volt arra eset, hogy valamire 
< krajezárt is kiadott volna, mióta t e l *  
j e s ellutusu biztosíttatott.

— Nekem bála Isten, semmire sincs 
szükségem, mindenem van a világon . . Ugy-e 
Kuszi, neked se hiányzik semmi ?

— Mr r ! . . válaszolt a majom hely- 
benliagyólag.

— Neked adom a legjobb falatokat, a 
csemegéket mind V

Mrr t m rr! visongott Kuszi, s oda 
kapaszkodott a gazdája vállaira.

— \  au szop kaftánod, puha ágyad, 
meg egy jó öreg barátod, folytató érzékenyen 
a zsugori.

Különféléit.
Ily mén. Lembcrgcr Rachcl k. a. t 

a köztiszteletnek örvendő dr. Lemborger Hen
rik orvostudor urnák kiváló műveltségű le
ányát a napokban jegyezte el Budapesten 
Steril ur, a „Pniioniu" gőzmalom részvény
társaság könyvelője.

A nemzeti és uj Cusino közt a 
nemzeti casino indítványa és, felajánlására 
egyesülési kísérletek történnek. Óhajtjuk, hogy 
sikerüljön.

— A bajai D uiiapart biztosítása ügyé
ben a közmunka és közlekedési m. kr. mi
nisztérium a következő leiratot iutézte Baja 
város közönségéhez :

„28006 szám. Az ottani Duiiapart biz
tosítása ügyében í. é. julius 26-én 7!H>3. sz. 
a. kelt felterjesztésére értesítem a város 
közönségét, hogy a városi közönség által ki
fogásé t partvédmüvet az c tekintetben meg
hallgatott műszaki tanács indokolt véleménye 
szerint még azon esetben is a tervezett mos
tani partvonal szerint kellene kiépíteni, hogy 
lm a hajóállomás körül eddig tényleg véghez 
vitt partvédraunkákrn jelentékeny költség
összegek már beépítve nem volnának ; mert 
hu a Duna jelenlegi partja védtelenül ha
gyatnék, a partszaggatásoknak tovább ter
jedése folytán az ottani kanyar oly élessé 
válnék, hogy az alacsony területen létező 
Spitzor-félc gyár, valamint a Szent-Jánosi 
városrész, sót maga a Fcrencz-csatorna is 
veszélynek volnának kitéve, minek elhárítása 
ezé íjából egy partvédőmnek létesítése a Va
jasnak a varos felé eső partvonalában — 
amint azt a város közönsége kívánja — sok
kal kedvezőtlenebb viszonyok között, ennél
fogva még nagyobb költséggel volna eszkö
zölhető. Azonkívül a már kiépített, de elha
gyott küháuyás és sarkantyúk később a 
hajózásra nézve veszélyes akadályt képez
nének.

Végre megjegyzem, miszerint a tervezett 
partvédzet a városi csatornáknak, valamint 
«z ottani gyár ürülékeinek a nyílt Dunába 
való levezetését akadályozni egyáltalában nem
fogja.

Mindezeknél fogva a város által, a 
partbiztositási muukák megváltoztatása és 
újabb megállapítása végett kért helyszíni 
vizsgálat elrendelését nem látom szükséges
nek. — Budapesten, 1883. október 18 . — A 
miniszter helyett . ' B a r o s s  G á b o r ,  s. 
k., államtitkár."

* A legtöbb adót fizetők fvirilisek) 
névsora Baján 1883-ik évben : Mülier János, 
Schreiber Iguácz, Fiscber L. Márk. Spitzer 
Benő, Spitzer Károly, Weidinger Salamon, 
lliittl Ede*, Lcitsckuk Jakab, Szutrély Li- 
pót*, líerzleld Henrik, dr. lvánovics Pál*, 
licrzfeld Jakab, Fiscber Samu, id. Juray An
tal. Milasevits Márton*, Fóliák Jakab, Bruck 
Mór, Pollermau Bertalan*, Atanaczkovics 
Bazár, Gciringer Miksa, Kobelrausch Tóbiás, 
Túiy Mátyás*, Sckerer Antal, Reich Ignácz, 
Drescher Rezső*, Kerék József, Michits Ist
ván, Beiger Zsigmond, Schön Samu, Singer 
Ede, Állaga Ottó*, Olay Lajos*, Kováts Sán- 
doi, Iluuyady Antal, Milassin Zsigmond*, 
Schön M. B . Kulin Jakab, ilesser Gyula*, 
Herzog Lázár, Schlesingcr M. L. üaál Pé
ter*, Spiizer Simon, Dr. Kpsteiu Dávid*, 
Gyurinovich Kálmán*, Zirner Samu, dr. ■ 
Mbchacsek József*, Ilildenstab Ferencz, Kosa

— M rr! (Úgy van.,)
Varincsay Venczel simogatni kezdte a 

majom szőrös pofáját, Kuszi viszont a gaz
dájáét.

— Ha meghalok : te rád hagyom a va
gy ouom egy tized . . . nem — egy huszad 
részét.

— Mr r ! mrr ! (Ja j! csak ne halj meg.)
— Vagy tán nem is élnéd túl a halá

lomat, ugy-é V
— Mrr ! (Nem biz én !)
— Úgy bút fölösleges lesz — rólad 

gondoskodni a végrendeletemben . . .
— Mrr . . . mrr I (Persze, persze 1)
így társalogtak együtt Kuszi és gazdája

órákon keresztül. És ez így ment már évek óta.
A jólelkü házaspár kezdett kétségesked- 

ni a fölött, hogy valaha az ő kosztosuk itt 
hagyja az árnyékvilágot. Pedig akkor nem 
sok haszon marad az ezer foriut tartásdij- 
ból. Vilin mit kell tenni, hogy az öreget miha
marább elvigye az ördög.

Mindig kevesebb kevesebb ételt küldtek 
be az öregnek, s az a kevés is oly ros9z volt, 
hogy júuevelésü ember a falnak szaladt volna 
tőle.

Varincsaynak azonban nem ártott.
De bezzeg megállóit Kuszinak. Hiúba 

akarta felvillanyozni öreg barátja, nem sike
rült. A Kuszi nem csinált mókákat, nem ug
rált, nem hintázott jobbra-balra ; csak gór* 
nyuib zott az ágyán és szemeit forgatta ke
servesen.

Beteg vagy drága egyetlen Kuszi-
kám ?

Nagyon nehezen válaszolt a Kuszi: Mrr | 
(Bizony beteg.)

Nag/ojj /



Ailám*, dr. Nikolsburger Károly*, Polliik 
Adóit, Sárkány Lázár*, Klcnantz János. 10zen 
névsorból fogja az igazoló választmány a 
jövő évi viriiiB bizottsági tagokat (összesen 
39-et) sorrend szerint kiírni es a jogosultsá
gokat megállapítani. A *-gnl jelöltek mint 
okleveleseknek adója a törvény értelmében 
kétszeresen számit tatot t.

— Felolvasás. A „bajai ifjúsági egy
letében az idei felolvasást idényt múlt peti
teken nyitotta meg dr. 15 á r t s  c It S a m u 
tanítóképző intézeti igazgató-tanár ur. Mielőtt 
magáról a felolvasásról szólnánk, örömünknek 
adunk kifejezést a felett, bogy az „ifjúsági 
egylet", mely nálunk a felolvasások rendező 
seben úttörő szerepet visz tenállása óta — 
az idén is gyakrabban fog felolvasásokat 
rendezui; ürömünknek adunk továbbá kife
jezést az iránt is, hogy már az első felolva
sáson oly szép számú és tekintélyes hallga
tóság volt és pedig mindkét nemből. — A 
pénteki felolvasás rajzokat mulatott be az 
állatok szellemi életéből, amely rajzok fé
nyesen iguzolták mesterük szellemességét és 
ügyességét. Felolvasónak sikerült a néme
lyek előtt különben tulán száraznak tetsző 
themát olykép kidolgozni, hogy az a hallga
tóságot mindvégig derültségben tartotta, sót 
annak végeztével frenetikus tapsokra és per
ezekig tartó éljenzésre ragadta. Gratulálunk 
úgy felolvasó untak, mint a rendező egylet
nek. — Vajba minden egyletünk igy felfogná 
és teljesítené hivatását, ntiul az „ifjúsági- 
egylet."

)( Em berölés Ultrán. Bunyevácz búcsú 
utáui uapon esti 8 óra tájban Dújmov Jakab 
garai lakos ismeretlen tettesek által agyou- 
üttetett.

— A buiidzsnlság betegség. Egy bajai 
nő operáltatta szemét, mely b á n d z s á l  volt, 
Bécsben, s a gyógyítási költségeket Baja vá
ros tartozott űzetni, mert a miniszteri leirat 
szerint a baudzsalság nemcsak szépséghiba, 
de a nő munkaképességét is akadályozó be
tegség, mely a másik szemet is veszélyezteti.

.Színházi Játék rend : Kedd, októ
ber 3U-án „C s u p o d á r“ l'runczia vígjáték 
3 felvonásban. Szerda, október 31-én „Mol 
n á r  é s l e á n y  a“ színmű 5 felvonásban. 
Szombat, november 3-án „A It a n t z a u a k“ 
legújabb színmű 5 felvonásban. Vasárnap, 
november 4-én „ T ú r i  B o r o s a "  legújabb 
népszínmű 3 felvonásban.

Bácsi rém eset. Borzasztó esetről 
értesítik a „Zombor és Vidékét" Bácsról: Az 
ottani vendéglős áchwerer, bugát házasitá 
ki, s a mennyegzö annak rendje s módja 
szerint megesett. A fiatal házaspár még egy 
napot szándékozott csak a nevezettnél töl
teni. F. hó 18-án hajnali 3 óra tájban a ven
déglő egy szobájában alvó két utazó, az egyik 
Wertheimer, a másik Lövenstein nevű, arra 
a rémes lármára ébredt föl, hogy u vendéglő 
kigyuladt. A lángok már az ablakon csap
kodtak be. Megkisérték az ajtón kijutni, de 
a pillanatban, hogy a küszöbre léptek, iszo
nyú ropogással omlott, lábaik elé az egész 
tetőzet. A situátio hajmeresztő volt. Semerre 
kijárat. Oldalt egy üvegajtó állott, ökleikkel 
ütötték be azt. Onnan se nyílt kilátás a meg
szabadulásra. Egy másik üvegajtó állvánnyal 
volt eltorlaszolva, öklükkel beütve az ajtót, 
az állványt odébb tolták s egy 3 ik szobába 
jutottak. Még ott sem leltek szabad kijáratra. 
Onuau a vendéglős hálószobájába törtek, ki

— Mrr (na gyón.)
— Majd hozok én neked orvosságot 

mindjárt, a legkedvesebb csemegéket, a miket 
csak szeretsz : meghozom számodra. Tudom, 
bogy mindjárt meggyógyulsz.

Kuszi csak hallgatott. Az öreg pedig 
felnyitotta a nagy ládát, s amit már hosszú 
évek óta nem te t t : pénzt vett elő, hogy azon 
uyalánkságot vásároljon — a beteg majomnak.

Felölté kopott ruháját, búcsút iutett 
Kuszinak, a mily gyorsan csak tudott: ha
ladni kezdett, előbb gondosan bezárva szo
bája ajtaját.

Az első boltba mely útjába esett, bement 
s mindenfélét kezdett összevásárolni.

A kereskedő becsomagolta a vásárolt 
csemegéket annak rendje módja szerint. Ven- 
czel ur pedig elővette tározóját és fizetett.

— Kérek vissza a forintból huszonhét 
krajezárt.

A kereskedő uagy szemeket meresztett 
Venczel urra.

— Adjak vissza huszonhét krajezárt?
— No igen, mert összesen 73 krajezárt 

kell fizetnem.
—. Csakhogy e b b ö I a forintból cin.
— Nem ? Szabad tudnom, miért ?
— Mert ez a veres liasu forint már 

régen nem érvényes.
Venczel ur előtt sötétedni kezdett a

Világ
— Ezek a forintosok nem járnak többé? 

suttogá kétségbeesetten.
— Fájdalom, már nem.
A tárcsájából azután ötöst vett elő.
— Hát ezek az ötösök . . .  V kérdő re

ttegő hangon.
Átok sem, a tízesek sem, a százasok

még az igazak álmát aludta. Csak úgy ta
láltak végre az ablakon keresztül menedék
helyre. Az ijedelem mindkét utazót annyira 
h'iij iigözte, hogy csaknem egészen meztele
nül jutottak az utezára s az egyik, Werthei
mer értékes tárcsáját is a szobában feledte.

Azonkívül mindkettő tetőtől talpig ve
res volt a menekülés közben kapott sebek 
következtében. Schueidcr János bácsi keres
kedő, rendületlen bátorságának adta félrcis- 
merhetlen jelét, midőn megindulva Wcrtliei- 
mer vesztesége fölött érzett lajdalnian, eltö
kélte, hogy visszamegy a. házba s kihozza 
erszényét. E vakmerő elhatározása sikerült 
is, sőt egy egész gyeimig ruhát is magá
val hozott egyúttal. Az erszényt már egy 
belopózott usszouy kezéből ragadta ki. Be a 
rémeset tetőpontja ott kulminál, hogy a ha
lai házaspár hosszas keresés daczára se ke
rült meg. Azok bennégtek, valamint az egész 
ház s az istállóban levő fuvaros lovai meg
égtek. Az iszonyú tőrtéuet hátterét az a 
keringő hir világit ja meg, hogy a menny- 
asszony eredetileg másnak ígért volna örök 
hűséget, s az a „más" buszúból gyújtotta 
volna lel a házat.

t  A lo ly ó  é. október 16-tól 22-ig hely ben 
elhaltak jegyzéke : Horváth Jenőné, 52 ,-. r. k Itá 
lin.l András. 91 é. r. k. lim itéin In t i  h. r. k.
-  Szvidorka Ignác?., 50 é r. k. Ki......... Borbála,
-1 h r. k. -  Simon Kercncz, 46 6. r. I< Csesz tar
János, 73 é. r. k. — Mntonai Józs -!', i I r. r. k. — 
Ökrös János, 2 n. r. k

— N aptárak az 1884-ik szökő évre. 
A ,,l'runklin Társulat" "i.igya irodalmi inté
zet által épen mosr ; tu'k be szerkesztő
ségünknek a kü' ik«•/..>, közk-ilveltségbeu 
részesülő, csinosan Kialilott es a legnagyobb 
gonddal szerkesztett 188-1 ik szökő évro kia
dott naptárak. Valamenuyi a fóldtnivelés-, 
ipar- és ketvsk-.-.'-Iemügyi m. kir. minisztéri
umban összeállítótlegújabb adatok nyomán 
szerkesztett ország vasárok kimutatásával 
vau ellátva. István : -i naptára. Ara fűzve 
—• 50 kr. Falusi gazda naptára 188-1-ik évre. 
Ara iüzve —.80 kr. Borászati naptár 1884. 
évre. Ara fűzve —.80 kr. Honvéd naptár 
1884. Ára fűzve —.Gu kr. Lidércz-naptár
1884-ikévre. Ara fűzve 00 kr. Kosuts-nap
tár 1884. évre. Ara iüzve .10 kr.,A „Nép
zászlója" naptára az 1884 ik évre. Ara fűzve
— .40 kr. Nevessünk! Mulattató-naptár a gyö
nyörűséges 188-1 iki esztengöre. Ara iüzve — 
40 kr. A magyar nép naptára 1884. évre. 
Ara fűzve — .25 kr.

Közgazdaság.
Budapesti értéktőzsde. ( K o r i t z  

A n t a l  és t á r s a ,  bank- és váltó-ház 
jelentése.) Budapest, okt. HL

ív  hanyatló irányzat állandósulni 
látszik a tőzsdén. Hétről-hétro ugyanazt 
kell feljegyeznünk, hogy t. i. az irányzat 
lanyha volt és hogy az árfolyamok zár
latkor csökkenést mutatnak. Pedig köz
vetlenül a múlt heti zárlat után a pénz
ügyminiszter exposéja előtt azt hitték, 
hogy valahára mégis csak felvirrad a 
tőzsdén is. A költségvetésről kedvező 
hitek keringtek. Azt állították, hogy a 
kincstárnoknak sikerült elcnyésztetni a 
dcficzitet s hogy ez által Magyarország 
anyagi boldogulásának alapjai szilárdan

sem, szóval a régi államjcgyek és bankjegyek 
már két év óta elveszték érvényűket, s többé 
azokat be n«-m váltják sehol .

Varincsay Venczel szemei kidőltek, az 
a néhány szál ősz haja égnek meredt a ka
lapja alatt, ajkai elkókiiltek és összefügéste- 
len szókat mormogtak . . . azután pedig el
kezdett kedélyesen mosolyogni.

— Ildiébe! milyen tréfás ur ez a ke
reskedő ur I Ildibe I

S azzal kitámolygott.
A kereskedő megszánta, utána ment, s 

oda nyujtá neki a kis csomagot.
— Itt van szegény ember, ezt önnek 

ajándékozom.
Venczel gépiesen nyúlt a csomag után s 

köszönetét se’ mondva, távozott hazafelé. 
Útközben a kit clötalált, mindenkinek elömu- 
tatta bankóit, s kérdezte : igaz-e, bogy már 
ezek neui járnak?

— Igaz. igaz, igaz I
Amint Venczel ur hazatért, leült az 

ágya szélére, szemeivel egy pontra nézett 
sokáig . . .  sokáig, a nélkül, hogy pillái meg
mozdultuk volua. Egyszerre felugrott, nagy 
fekete selyem kendőjét a nyakára hurkolta és
-------a falból kiálló egyik nagy vasszögre
felakasztotta magát.

Kuszi egy darabig csak bámulta gaz
dája munkáját és vergődését, — de mikor a 
zaj elmúlt, — ö is felvánszorgott helyéről s 
letépve a zsineget azon csomagról, melyet 
Venczel ur hozott haza, azt nyaka körül szo- 
ritá és néhány perez múlva híven utánozta 
gazdáját a fogason, melyen egykor annyi tré
fás mutatványt végzett — unalmában és jó
kedvében ! . . .

Íme ! — ez volt a „szegény Kuszi vége.

inog vannak vetve Szapáry gróf exposéja 
nem telelt meg a hozzá fűzött várako
zásoknak. Az államháztartásban az egyen
súly helyreállítása az exposó után is csak 
jámbor óhajtás maradt s az eszközölt 
megtakarításokat, melyek a beruházások 
terén eszközöltettek, paralysálják a tervbe 
vett adóemelések. Csak első pillanatra 
volt tehát a fináuczininiszteri oxposónak 
hatása a börzére, de ezen hutás is csak 
hamar elmosódott a reuteconvorsióról mon
dottak által előidézett kedvezőtlen han
gulat folytán. M ert amit a reuteconver- 
siorói állított a pénzügyminiszter, az már 
épen nem volt olyasmi, ami üzletre buz
dított volna.

Ezen belső mozzanatok mellett a 
külpolitikai és pónzpiaczi viszonyok sem 
téríthették az üzletet kedvezőbb irány
zatba. A írauezia tőzsde gyengébb irány
zata kihatott a többi kontinentális pia* 
ezokra is és a ucwyorki sterlingárfolyam 
rosszabbul&sa felszínre ju tta tta  u pénz- 
kivitel iránti aggodalmakat. Miután pedig 
az angol bank legutóbbi kimutatása a 
tartalékok gyengülését konstatálta a hét 
második felében immineussé vált azon 
félelem, hogy a londoni bank felemeli a 
kamatlábat s ennek hatása alatt zárlat 
leié nagymérvű eladások történtek, melyek 
érzékeny baisset vontak maguk után. A 
forgalom részleteire nézve megjegyezzük, 
bogy járadékpnpirok a hét első felében 
élénken vásároltattak szintúgy hitelrész
vények is, utóbb a forgalom mérve szintén 
figyelemre méltó volt ugyan, de hanyatló 
árak mellett.

A  múlt heti és mai árfolyamok közti 
különbséget kitünteti az aianti táblázat;

okt. i2. okt- 19.
magy. bitclrészvény. 287-50 282-50
oszt. „ 289-20 28360
4'/a-os magy. aranyjár. 87-35 80*85
l»°/0-os magy. aranyjár 119 50 119.25
5°/,-os „ papirjúr 8U.05 85-50
oszt. magy. állam vasút 310-25 311.50
magy. leszám. bank 89 50 88- -

.  dijsorsjegy 1 1 3 - 113-
tiszai sorsjegy 109.50 109-50
cs. kir. arany 6-68
Nnpoleon’dor 9-52 9 53
váltó Londonra 119-95 120-20

„ Parisra 47.46 47-60
» Berlinre 58-80 58 90

Üzleti tudósítás.
Baján, 1883. október 21-én

Búza u) ..........................................9.io
/ab  ó .................................... 9.10
Á r p a ..........................................(1.70
IW s i i j ..........................................6.20
Kukoncza..................................... 4.50
K ö le s .......................................... (J.20
Bal....................................................
Az. árak loo kilogr. után.

Felelős szerkesztő:

C S E \ i li A 1 E n  E N c.

r Csak 12 írtba kerül egy
ii v c  g d u  g a s  z o l  ó - g é p ,

Krausz <fc Co. cs. kir. szaba
dalmazott gépgyárából Bécs 
(Wahring). Ezen gép igen 
szolid szerkezetű vas és fém) 

kisebb és nagyobb üvegek dugaszolására 
alkalmasak bor, palaczksörkereskedések, 
háztartáshoz és vendéglősöknek ; továbbá

*/,Á ll í th a tó  k á  v é  p ö r k ö l  ö
-szabadban, valamint zárt he

lyiségben felállítható, tüzel
hető bárminő fűtőanyaggal. 
Á ra 4o írttól 6f> írtig, ajánl

a t  atik KIÜTSZ &  Co. cs.
kir. szab. gépgyára által IÍÓCS ( \\  iíU rillg .)

Hali<ló lia/i!
A szent-Antal-utczában levő volt 

M ad ár-féle jelenleg Ebend József tula j
donát képező lakház szabad kézből eladó.

Bővebb értesítést a lakó M ocs F e 
re n c / , ad.

A  LEGJOBB

szivarkapapir

LE HOUBLON
Eladó

egy kukoricza morzsoló gép 
kettős etetővel és egy négy 
késsel ellátott Szecska vágó 
— mindkét gép a legjobb 
állapotban s tudakozódhatni 
az alulírott tulajdonosnál.

Pilaszanovits Antal.

í v a n c z i a  gyá r t mány.  
Utánzóitól óvatik u t. közönség

f. Csak ágy valódi e szivarkapapir 
t  ha minden lap LE HOUBLON -!
• jelet visel s boritéka alábbi véd- q 
\  jegy s signaturávalvan ellátva. L

P r o p  ( iu  J i r e v e t  __ '

CAW LEY A  HENRY, al emigr r jbiikaolen, PARIS
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Nyomtatványok 2 5 % -a l olcsóbban készíttetnek^ 
mint bárhol

m

Nánay Lajos 
H Ö i T F I I O n » Í J i l

Baján, „Bódog" tér, Sebeibner-féle ház, 

elvállal mindennemű

önálló munkák, röpiratok, táblázatok, 
körlevelek,

esket esi-, eljegyzési- és névjegyek, 
váltók, meghatalmazások és kötelezvények, 

számlák, gyászjelentések, 
lnlingnH/.ok. árjegyzékek 

és részvények
pontos és ízléses elkészítését a legjutáuyosabb árak mellett. 

Ugyanitt kapható miudennemü

M E f ^ ü T & f f á K f
ügyvédek és községek részére

'2 83
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Nyomtatványok 2 6 ° /0-al olcsóbban készíttetnek,
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GDTJAKS *  HÜLLER BlDAI'EfiTKIN.

legtisztább égvenyei

SN IM m -Y $T
legjobb Asztali-és üdítő ital,

kitűnő hatásúnak bizonyult köhögésnél, gége bajoknál, 
gyomor-és hólyag hurutnál.

É D E C S E K ,

E lső  b u d a p e s t i  Tricur, r o s ta le m e z  és g a z d a sá g i g ép g y á r
ti M a r g i t h i d k ö z e l é b e  n.

Ajánlják s z o l i d  s z e r k e z e t ű  és javított gyártmányuluil mint':

._(az emésztés elősegítésére).
Mattom Henrik, Karisbadban (Csehország).

W i e s e * T
és. kir. bzal). péiizszekróiiy-gyiirosok.

Becs, B U D A P E S T ,  Prága.
Fiok-raktnr : Budapest, sugárút 2. b z . (Fronciere palota),

ajánlják az ismert s kitűnő gyártmányú t íí/,mentes és betörés elleni biztos

SlIIlílfllf.
kéziszekrényeit, másolósajtóit és míízárjait

a legnagyobb választékban a legjutáuyosabb árakon.
Képes árjegyzék kívánatra ingyen és bérmentve küldetik.

B lV  Ml. >1 inden félreértés kikerülése végett kérjük a n. é. közűn* 
seget ezégünket, mely m ár több mint ? 0  év óta fennáll. a hason, de sok- 
kai később keletkezett (W iese TIVADAR és T ársa) ezéggel össze nem 
téveszteni.

TrieurÖk gazd aság  sz á m á r a :
Járgány -cséplőgépek,
Szeleiéi rosták,
Kukoricza morzsolok,
Szecska vágók,
Borsajtók.

K ü lön legességek  m alm ok sz á 
mára :

Dupla malmok,
Malom trieurhengerek,
Gabona osztályzó-hengerek,
Koptató gépek,

Árjeg y zék ek  k ívánatra

Daraválasztó gépek,
Tarárok, Detacherőlf.

Malom alkatrészek  u. mint:
Transmissiók,
Szijkerekek.

R osta lem ezek :
Cséplőgép rosták,
Liszthenger sziták,
Koptató lemezek,
Ráspoly lemezek, 
s. t. b.

ingyen  és bérmentve.

I  D

« i  n  i i  «».«*-r í * - !  «*

m a l á t a k i v o n a t i  eg -észség ’i sör.
Az általános elgyengülés, mell és gyomorbajok, sorvadás, vérszegénység s az altesti 

szervek rendetlen működései ellen. A legjobbnak bizonyult erősitő szer üdülőknek min
dennemű betegségek ntáii. Ára palaczkonkint 5<i kr.

M o  l l '  «■ ■ B IV - ■ « -
m a l á t a k i v o n a t  me l l ő z u k o r k á k .

kedtség és elnyákosodás ellen. A számtalan lianiisitá- 
ikorkuk védjegyére (a felta-

Felülmulbatlan a köhögés, rekedtség és elnyák- 
sok végett kék csomagolására és a valódi maláta ’kiv. 
láló nrczképe) kell főleg ügyelni. Kék csomagokban t

A gyógyanyag és az egészséget előmozdító készülékek belföldi egészségügyi kiállításának London, 18*1. érdem oklevele.
A l á l c l a M o k  s

Ö fe lsége  V iktória angol k irályné K irály i ö fensége az Edinburgi herczeg. Spenzer, a k iá llitá s  elnöke. — John Eric Erichsen
a b izo ttság  elnöke Ju d ge Mark H titkár.

■ ■  o  f l ’  A u o M * i ' é l e

k o n c z e n t r á l t  m a l á t a k i v o n a t .
Mell- és tűdőbajok. idült köhögés, hurut és gégefő-bajok ellen. — biztos siker, 

jen kellemes szer Palaczkonkint 1 írttal és » krral is.

I ' l '  ■■ a a w - f ' ^ l

m a l á t a - c s o k o l á d é .
Testi- és ideggyengeséghen szenvedő egyéneknek felettébb tápláló és erősitő. Ez

igen kellemes izu kiváltképeu ott igen ajánlható, hol 
megvan tiltva, V. kilós csomag 1 írt f'“ 
írt '>0 kr, és 1 írt.

mint nagyon izgató 
i kilós esomag 2 írt 40 kr, 1

Köhögés, rekedtség , mell- és gyom orbajok elerőtlenedés, lesoványodna, emésztési gyengeség ellen a legjobbnak bizonyult erősítő szer b á r
mely betegségből üdülők szam ara.

58-szor kitüntetve a l a p l t t a t o t t  l M Í - b r n

tton
A valódi malata kivonat készítmények feltalálója s egyedüli készítője

János cs. k. udv. szállító urnák, cs. k. (anuesos,
Lumpit esaknem  valamennyi fejedelmének udvari szállítója. Ilécs, I. gyári rak tá r : <»raben, U ranners trasse  8. (»>ári helyiség ;

(irabeithoi. U rannerstrasse ‘i
Elismerő ny latkozatok és megrendelések- több és a legmagasabb egyéniségek részéről lH82-ben császári ő fensége Károly Lajos lóbenzcg. frigyes ióhorezog, király fi lensege a 

•alesi herczeg. I.tgne h c ic ,.g  az oldenburgi heiczcgnő, a reussi herczegnŐ, Fcreuczy kisasszony, királynénk ő felségének lololyasóuöjc, Mária \a leria  herczegnő királyi ö fensége_ angol m- 
előmijc, a Metternich család, < lam-Gallas, Karácsonyi, Batthyányi, ltonimer ő nugyuiéltósagn l ’hilippovics táborszernagy, grót v\ urmbrandt, sat. sut. Ajánlva orvosi tekintélyek által, mmt 
r. Üamberg, Schrott.-r, Schiiit/.ler, Granichstutten s számos mások altul Becsben.

Öt legújabb gyógyjelentés és köszönetnyilvánítás Bécsből és a vidékről 188.'). szeptemberben 
S'-k százezren, kikről már lemondtak, a Uoff János-fólc maláta készítmények áltál (malátakivonati egészségi sör) meg löuek mentve, egészségüket ismét visszanyerték, s annak 

lég ma is örvendhetnek. (A felüdültek saját szav;
Tekintetes m : T e lje s  egy év ig  sinlődtem fájdalmas gy o iiior liu ru tb a ii és k ö h ö 

g é sb e n , hasztalan volt minden gyógyszer, inig csak az un kitűnő lli-lí János-li le malátakészit-
- használtam; néhány iiónapj;. a köhögés tökéletesen megszűnt, étvágyain ismét 

megjött - egészségűm az ón Holt .lános-íéle malátakivonat egész-,égt soie áltál tökéletesen 
helyreállt. fogadja légion óbb koszoneti inét. Egyidejűleg egy magyar nyelven irt köszönő-iratot 

.lékelek, szíveskedjek azt minél szélesebb kőiben elterjeszteni.
Mezfl-Kovácsháza, Ur Nagy A la jo s , plébános.
Tekintete- u r : felkérem  az mi Moll Ján».--fcle uialAtukiv.-imt egészségi söréből l.'J pu- 

uzk s k« t zacskó malaía-melbztikoi kának j u-iaiaánvc tel mellett való azonnali gyors meg- 
khlde-ere. t'römmel tudatom, miszerint en az un gyártmányait igen szívesen használom a azok 
nekem igen jó t is lesznek, s gyógy hatásosak. Mély tisztelettel Szt.-Audiu, Vilinek mellett,

. szeptember f».
P e lc lil M. igazgatónő

Orvosi k jág) elism erés.
lenesem önnek azon kellemes tudósítást tehetni, miszerint a Hofl 
k eddig még valamennyi betegemnél, kik légzőszervi bániaknak 

bániaJmakbau mar régebb idők óta szenvednek, a legsikeresebbeknek 
bizonyultak, miért is újból felkérem out, postai utánvét mellett usebal 1 János urnák Brím

ben “ czim alatt, pulaczk mulátakivonut egészségi sör és ű zacskó malátaczukorkáuuk a 
megküldésére Umttau. szeptember Mély tisztelettel

U r, F röd e J ó z se f , gyakorló orvos.
( í v U K  f  1 L ili János-féle maláta gyártmányokat kell kérni, az es. kir. korcsk. törvényszékml Anszti
W C C /ö  . Ni, |, , | |  ) m/i,menyek Lelkülozik a lii ti Jáiios-ltle n ulutu-gyáitménytk gyogviUonyagjait s a valódi kész

iek. A legelső valódi nyakúidé III II János léié iiu>lutacznkeikuk ki k ] apóban vanrak. \é te lén é l bataírzottan oak is ily«
kék papirosban csomagja •>(!, üti. Ifi és 1" kr.

B A JA  : Micbita István. ( M .H M A k A :  Ki.élelv f  S Z A B A D K A  Stojko-.its I»«-me 6zv JIOIIAC 8

fekintetei úri Vui 
s-léle maláta készitm 

étvágyhiány s emésztési

Bécsi gjógyjclentés.
Béc», Jhh;í. szeptemher 11.

Nem mulaszthatom el önnek, a térj emel uiar négy hónap ám gyötrö gyonmi hurutnak 
csodálatos meggyógyitásáért legforróbb köszönetcuiet tejezui ki férjéin sok unndcnléle szert 
használt, de sajnos, minden siker nélkül, míg végre egyszer az újságban véletlenül az ön oly 
csodulutos liatasu 11 ott János-féle malatakészitniényeiiick hirdetését olvasta. Megkísértette, s az 
ön II..IV János iéit- uiulátukivonat egészég i sörének lövid lincxuaiutu után jelentékeny javulás 
állott be, s most a huszonegyedik pnlaczk elhasználása után térjem tökéletes egészséges

Fogadja úgy az én, mint légem  legőszintébb liólaköszönctct s még azon kis kérésen 
volna, jelen soraimat n hasonló bújukban szenvedők javaru szíveskedjek a nyilvánosság eh 
bocsátani. Mely tisztelettel IM olcmk Franrziakn. Ncutünlh. men Uoiüscblcggasse 2b,

A IcKujnbb bécsi köMzünnirnt 1883. Mzcpt 7-ről.
f  elkérem újból l:i pulaczk Hofl János-féle malata kivonat egészségi sörnek megküldé

sére, inért ha azt csak nyolc/, nap nem használom is, mar is érzem aunak szükségességét, én 
azt mái kétéve hogy használom, s azon meggyőződésre jutottam, hogy az nékem igen jót tesz, 
mi okból azt igen óhajtanám u nyilvánosság elé terjesztem Álély tisztelettel Becs, löSd. 
szept. -'). I la rg il/.i F crrn rz .

ezukrusz, Mariahiilcistrasse Ü2.

.ijiót B PAKS Jsmi
A : M ebits István. (  M .llM .M v A  Ki.éUh f S Z A B A D K A : Stojko-.its l»on.e c 

flórian. 8 /E 6 8 Z A H D :  llulm Ad.-lt TÓI..NA: Em i  l ei t  Gyula ■- ügy az <-i (ág legtöbb gyógy táraiban.

igjuK-is/iigfan bejepj/elt i«tygycl (a (eltaláló arczképével.) Más 
n.o.ijul <s oiintek  nynatf. zalai m in .t  áitulmas hatusiu>k is lé

keli h e iii  — A Ilit) Jai.os-ule nmluta bivonatc/ukoikák

M. /OVII o l t  Gallé I mii pyógytz KAI IX  8 A
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